REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, 2-STAGE - TIMNEY
TRIGGER 2-STAGE RH FOR REMINGTON 700 BLACK

Self-contained drop in trigger. Lightweight 6061-T6 CNC Machined aluminum
housing with Wire EDM cut, Heat treated Tool steel trigger and sears.
Featuring a double sear design. Two position, trigger blocking side safety.
Fully adjustable Sear Engagement, Over-travel, and pull weight from
80z.-2.5Ibs. Available in blue(black) and Nickel Plated. Teflon nickel coated
Sears to guarantee a lifetime of reliable service.

Attributes

Name: TIMNEY TRIGGER 2-STAGE RH FOR REMINGTON 700 BLACK
Manufacturer: TIMNEY

Product no.: 883000098

Mfr. No.: 532

Make: Remington

Model: 700

Style: Drop-In,2-Stage,Lightweight

¢ Delivery weight: 0.075kg

e UPC: 081950532001

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Sicherheitsanleitung

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fiir die REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS mit 2STAGE TIMNEY TRIGGER
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinstruktionen, um die ordnungsgemale und
sichere Verwendung deines Abzugs zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig, bevor du mit der
Installation und Benutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle dein Feuerwaffe und deren Komponenten immer so, als waren sie geladen.

Stelle sicher, dass der Abzug korrekt und sicher installiert ist, bevor du ihn verwendest.

Halte deinen Abzug und alle Komponenten der Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Uberpriife regelmaRig deinen Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich der Sicherheit und Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustéandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwende den Abzug immer in Verbindung mit einer Feuerwaffe, die mit dem REMINGTON 700 Modell
kompatibel ist.

Sei dir der zweipositionierten Sicherheitsfunktion bewusst; stelle sicher, dass sie aktiviert ist, wenn die
Waffe nicht in Gebrauch ist.

Passe die Abzugseinstellungen (Sear Engagement, Overtravel und Abzugsgewicht) nur an, wenn die
Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Vermeide die Verwendung des Abzugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost und Korrosion zu
verhindern.

Modifiziere den Abzug oder seine Komponenten nicht in einer Weise, die seine Leistung oder Sicherheit
beeintrachtigen kénnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.

o Entferne die bestehende Abzugsbaugruppe gemaRl den Anweisungen des Herstellers.

o Installiere den REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER, indem du die folgenden Schritte befolgst:
= Richte den Abzug mit den Montageschrauben der Feuerwaffe aus.
= Sichere den Abzug mit den bereitgestellten Schrauben.
= Bestatige, dass der Abzug richtig sitzt und sich nicht bewegt, wenn er gezogen wird.

o Fihre eine Funktionsprifung durch, um die ordnungsgemaRe Funktion vor der Benutzung der

Feuerwaffe sicherzustellen.

Nutzung:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Abfeuern in eine sichere Richtung zeigt.

o Aktiviere die Sicherheitsfunktion, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.

o Passe das Abzugsgewicht nach Bedarf flr deinen Komfort und deine Sicherheit an, wobei du
sicherstellst, dass es im Bereich von 80z bis 2,5Ibs bleibt.

o Reinige den Abzug nach jedem Gebrauch und tberprufe ihn auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Abzug und alle Komponenten gemal den lokalen Vorschriften fur Elektro und
Feuerwaffenabfalle.

¢ Wenn der Abzug beschadigt oder nicht mehr funktionsfahig ist, kontaktiere einen qualifizierten Fachmann
fur die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken bezliglich der REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
offizielle Website flr weitere Unterstutzung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit
deinem REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS gewahrleisten. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit fur die
Sicherheit.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS with 2STAGE TIMNEY TRIGGER. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of your trigger. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm and its components as if they are loaded.

Ensure that the trigger is installed correctly and securely before use.

¢ Keep your trigger and all firearm components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always use the trigger in conjunction with a firearm that is compatible with the REMINGTON 700 model.
Be aware of the twoposition trigger blocking side safety feature; ensure it is engaged when not in use.
Adjust the trigger settings (Sear Engagement, Overtravel, and pull weight) only when the firearm is
unloaded and pointed in a safe direction.

Avoid using the trigger in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.

Do not modify the trigger or its components in any way that may affect its performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded.
o Remove the existing trigger assembly from the firearm according to the manufacturer's
instructions.
o Install the REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER by following these steps:
= Align the trigger with the mounting points on the firearm.
= Secure the trigger in place using the provided screws.
= Confirm that the trigger is properly seated and does not move when pulled.
o Conduct a function check to ensure proper operation before using the firearm.

2. Usage:

o Before firing, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.

o Engage the trigger blocking side safety when the firearm is not in use.

o Adjust the pull weight as needed for your comfort and safety, ensuring it remains within the
80z.2.5lbs range.

o After each use, clean the trigger and inspect it for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the trigger and any components in accordance with local regulations regarding electronic
waste and firearm components.
¢ If the trigger is damaged or no longer functional, contact a qualified professional for proper disposal



methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product packaging or visit the official website for further
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your REMINGTON
700 CALVIN ELITE TRIGGERS. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el
REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS

Introduccion

Gracias por elegir el REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS con el 2STAGE TIMNEY TRIGGER. Esta guia
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro de tu disparador.
Por favor, lee esta guia detenidamente antes de la instalacién y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Siempre trata tu arma de fuego y sus componentes como si estuvieran cargados.

Asegurate de que el disparador esté instalado correctamente y de forma segura antes de usarlo.
Mantén tu disparador y todos los componentes del arma alejados de nifios y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu disparador en busca de signos de desgaste o dafio.

Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre seguridad y uso de armas de fuego.

Informa inmediatamente a las autoridades relevantes sobre productos inseguros o accidentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Siempre utiliza el disparador junto con un arma de fuego que sea compatible con el modelo REMINGTON

700.

e Ten en cuenta la caracteristica de seguridad lateral de bloqueo del disparador en dos posiciones;
asegurate de que esté activada cuando no esté en uso.

¢ Ajusta la configuracién del disparador (interaccién de la garra, sobre recorrido y peso de disparo) solo
cuando el arma esté descargada y apuntando en una direccién segura.

¢ Evita usar el disparador en condiciones hiimedas 0 mojadas para prevenir 6xido y corrosion.

¢ No modifiques el disparador ni sus componentes de ninguna manera que pueda afectar su rendimiento o
seguridad.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

Asegurate de que el arma esté descargada.
Retira el ensamblaje del disparador existente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Instala el REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER siguiendo estos pasos:

= Alinea el disparador con los puntos de montaje en el arma.

= Asegura el disparador en su lugar utilizando los tornillos proporcionados.

= Confirma que el disparador esté correctamente colocado y no se mueva al ser tirado.
Realiza una verificacién de funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento antes de
usar el arma.

Antes de disparar, asegurate de que el arma esté apuntando en una direccién segura.

Activa la seguridad lateral de bloqueo del disparador cuando el arma no esté en uso.

Ajusta el peso de disparo segln sea necesario para tu comodidad y seguridad, asegurdndote de
gue permanezca dentro del rango de 8 oz a 2.5 Ibs.

Después de cada uso, limpia el disparador e inspecciénalo en busca de signos de desgaste o dafio.



Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha el disparador y cualquier componente de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrénicos y componentes de armas de fuego.

 Si el disparador estd daflado o ya no funciona, contacta a un profesional calificado para métodos de
eliminacién adecuados.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, consulta la
informacidn de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial
para obtener mas asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS. Gracias por tu atencién a la seguridad.



Guide de sécurité pour le déclencheur
REMINGTON 700 CALVIN ELITE

Introduction

Merci d'avoir choisi le déclencheur REMINGTON 700 CALVIN ELITE avec le déclencheur 2étapes TIMNEY. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre
déclencheur. Veuillez lire ce guide attentivement avant I'installation et ['utilisation.

Directives de sécurité générales

» Traitez toujours votre arme a feu et ses composants comme s'ils étaient chargés.

Assurezvous que le déclencheur est installé correctement et solidement avant utilisation.

Gardez votre déclencheur et tous les composants de I'arme a feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement votre déclencheur pour tout signe d'usure ou de dommage.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la sécurité et |'utilisation des armes a feu.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

e Utilisez toujours le déclencheur avec une arme a feu compatible avec le modele REMINGTON 700.

e Soyez conscient de la sécurité latérale a deux positions qui bloque la gachette; assurezvous qu'elle est
engagée lorsqu'elle n'est pas utilisée.

¢ Ajustez les réglages du déclencheur (engagement de gachette, surcourse et poids de traction)
uniquement lorsque I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.

e Evitez d'utiliser le déclencheur dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la rouille et la
corrosion.

* Ne modifiez pas le déclencheur ou ses composants de maniére a affecter ses performances ou sa
sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

o Assurezvous que I'arme a feu est déchargée.
Retirez I'assemblage de déclencheur existant de I'arme a feu selon les instructions du fabricant.
Installez le déclencheur REMINGTON 700 CALVIN ELITE en suivant ces étapes :

= Alignez le déclencheur avec les points de montage sur I'arme a feu.

= Fixez le déclencheur en place a l'aide des vis fournies.

= Confirmez que le déclencheur est correctement en place et ne bouge pas lorsqu'il est tiré.
Effectuez un controle de fonctionnement pour assurer un bon fonctionnement avant d'utiliser
I'arme a feu.

o

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

[¢]

Avant de tirer, assurezvous que I'arme a feu est pointée dans une direction sire.

Engagez la sécurité latérale lorsque I'arme a feu n'est pas utilisée.

Ajustez le poids de traction selon vos besoins de confort et de sécurité, en veillant a ce qu'il reste
dans la plage de 80z a 2,5lbs.

Apres chaque utilisation, nettoyez le déclencheur et inspectezle pour tout signe d'usure ou de
dommage.

o

[¢]

o



Instructions d'élimination

¢ Disposez du déclencheur et de tous les composants conformément aux réglementations locales
concernant les déchets électroniques et les composants d'armes a feu.

¢ Sile déclencheur est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez un professionnel qualifié pour des
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant les déclencheurs REMINGTON 700 CALVIN ELITE, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage de votre produit ou visiter le site
officiel pour obtenir une assistance supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sécurisée et agréable avec votre
déclencheur REMINGTON 700 CALVIN ELITE. Merci de votre attention a la sécurité.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS con grilletto 2STAGE TIMNEY. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire I'uso corretto e sicuro del tuo grilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre la tua arma da fuoco e i suoi componenti come se fossero carichi.

Assicurati che il grilletto sia installato correttamente e in modo sicuro prima dell'uso.

Tieni il tuo grilletto e tutti i componenti dell'arma lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il tuo grilletto per eventuali segni di usura o danni.

Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la sicurezza e I'uso delle armi da fuoco.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre il grilletto in combinazione con un'arma da fuoco compatibile con il modello REMINGTON

700.

¢ Fai attenzione alla caratteristica di sicurezza laterale con blocco del grilletto a due posizioni; assicurati
che sia attivata quando non in uso.

¢ Regola le impostazioni del grilletto (Sear Engagement, Overtravel e peso di trazione) solo quando I'arma
€ scarica e puntata in una direzione sicura.

¢ Evita di utilizzare il grilletto in condizioni umide o bagnate per prevenire ruggine e corrosione.

¢ Non modificare il grilletto o i suoi componenti in alcun modo che possa influenzare le sue prestazioni o la
sicurezza.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi I'assemblaggio del grilletto esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Installa il REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER seguendo questi passaggi:

= Allinea il grilletto con i punti di montaggio sull'arma.

= Fissa il grilletto in posizione utilizzando le viti fornite.

= Conferma che il grilletto sia correttamente posizionato e non si muova quando viene

premuto.

Esegui un controllo di funzionamento per garantire il corretto funzionamento prima di utilizzare
I'arma.

Prima di sparare, assicurati che I'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.

Attiva la sicurezza laterale con blocco del grilletto quando I'arma non & in uso.

Regola il peso di trazione secondo necessita per il tuo comfort e sicurezza, assicurandoti che
rimanga nell'intervallo di 8oz a 2.5lbs.

Dopo ogni uso, pulisci il grilletto e controllalo per eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il grilletto e i componenti in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e i
componenti delle armi da fuoco.

e Se il grilletto € danneggiato o non funziona pil, contatta un professionista qualificato per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con I'imballaggio del prodotto o visita il
sito web ufficiale per ulteriore assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo REMINGTON
700 CALVIN ELITE TRIGGERS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Sikkerhetsinstruksjonsguide

Introduksjon

Takk for at du valgte REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS med 2STAGE TIMNEY TRIGGER. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for a sikre riktig og sikker bruk av avtrekkeren din. Vennligst les denne guiden
ngye fgr installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

 Behandle alltid vapenet og dets komponenter som om de er ladet.

Sgrg for at avtrekkeren er installert korrekt og sikkert fgr bruk.

Hold avtrekkeren og alle vapenkomponenter unna barn og uautoriserte brukere.

Inspiser regelmessig avtrekkeren for tegn pa slitasje eller skade.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende vapensikkerhet og bruk.

Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid avtrekkeren sammen med et vapen som er kompatibelt med REMINGTON 700modellen.

e Vaer oppmerksom pa den toposisjons avtrekker blokkeringsside sikkerhetsfunksjonen; sgrg for at den er
aktivert nar den ikke er i bruk.

Juster avtrekkerinnstillingene (Sear Engagement, Overtravel og trekkvekt) kun nar vapenet er uladet og
rettet i en sikker retning.

Unnga a bruke avtrekkeren i vate eller fuktige forhold for a forhindre rust og korrosjon.

Ikke modifiser avtrekkeren eller dens komponenter pd noen mate som kan pavirke ytelsen eller
sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

[¢]

Serg for at vapenet er uladet.
Fjern den eksisterende avtrekkerassemblien fra vapenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER ved a fglge disse trinnene:
= Juster avtrekkeren med monteringspunktene pa vapenet.
= Fest avtrekkeren pa plass ved a bruke de medfglgende skruene.
= Bekreft at avtrekkeren er riktig plassert og ikke beveger seg nar den trekkes.
Gjennomfer en funksjonstest for a sikre riktig drift fer du bruker vapenet.

[¢]

[¢]

o

2. Bruk:

[¢]

Fer du avfyrer, sgrg for at vapenet er rettet i en sikker retning.

Aktiver avtrekker blokkeringsside sikkerhet nar vapenet ikke er i bruk.

Juster trekkvekten etter behov for din komfort og sikkerhet, og sarg for at den forblir innenfor
omradet 8 0z.2,5 Ibs.

Etter hver bruk, rengjgr avtrekkeren og inspiser den for tegn pa slitasje eller skade.

[¢]

[¢]

o

Avfallsinstruksjoner

 Kaste avtrekkeren og eventuelle komponenter i samsvar med lokale forskrifter angdende elektronisk
avfall og vapenkomponenter.



¢ Hvis avtrekkeren er skadet eller ikke lenger fungerer, kontakt en kvalifisert profesjonell for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angdende REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som fglger med produktpakningen eller besgk den offisielle nettsiden for

videre assistanse.

Ved a fglge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med REMINGTON 700
CALVIN ELITE TRIGGERS. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS z 2Stage TIMNEY TRIGGER. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie
Twojego spustu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed instalacjg i uzytkowaniem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj swojg brof i jej komponenty tak, jakby byty natadowane.

¢ Upewnij sie, ze spust jest zainstalowany poprawnie i bezpiecznie przed uzyciem.

e Trzymaj swoj spust i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i nieupowaznionych uzytkownikow.
Regularnie sprawdzaj swéj spust pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczgcych bezpieczehstwa i uzytkowania broni.
Natychmiast zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Zawsze uzywaj spustu w potgczeniu z bronia, ktéra jest kompatybilna z modelem REMINGTON 700.

e BadzZ swiadomy funkcji blokady spustu dwupozycyjnego; upewnij sie, ze jest wtgczona, gdy nie jest
uzywana.

¢ Dostosowuj ustawienia spustu (Sear Engagement, Overtravel i pull weight) tylko wtedy, gdy bron jest
roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

¢ Unikaj uzywania spustu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec rdzy i korozji.

¢ Nie modyfikuj spustu ani jego komponentéw w sposéb, ktédry moze wptyngé na jego wydajnos¢ lub
bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

[¢]

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
Usun istniejacg jednostke spustu z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER, postepujac wedtug tych krokow:
= Dostosuj spust do punktéw montazowych w broni.
= Zabezpiecz spust na miejscu, uzywajac dostarczonych Srub.
= Potwierdz, ze spust jest prawidtowo osadzony i nie porusza sie podczas pociggniecia.
o Przeprowad?z test funkcji, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo przed uzyciem broni.

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie:

[¢]

Przed oddaniem strzatu upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.

Witacz blokade spustu, gdy bron nie jest uzywana.

Dostosuj site pociggu w razie potrzeby dla wiasnego komfortu i bezpieczenstwa, upewniajac sie, ze
pozostaje w zakresie od 8 0z do 2,5 Ib.

Po kazdym uzyciu oczys$¢ spust i sprawdz go pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

[¢]

[¢]

o

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj spust i wszelkie komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddéw
elektronicznych i komponentéw broni.



e Jesli spust jest uszkodzony lub nieczynny, skontaktuj sie z wykwalifikowanym specjalista w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS,
prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegajac tych wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS. Dziekujemy za uwage na bezpieczehstwo.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERSIn, jossa on 2Stage TIMNEY TRIGGER. Tama opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit kayttaa liipaisinta oikein ja turvallisesti. Lue tama opas
huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

o Kasittele aina aseesi ja sen komponentteja kuin ne olisivat ladattuja.

¢ Varmista, etta liipasin on asennettu oikein ja tukevasti ennen kayttoa.

¢ Pida liipaisin ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

e Tarkista saanndllisesti liipaisin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka koskevat aseiden turvallisuutta ja kayttéa.

¢ IImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille valittdmasti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

o Kayta liipaisinta aina yhdessa REMINGTON 700 mallin kanssa.

¢ Ole tietoinen kaksoisliipaisimen estavan sivuturvallisuuden ominaisuudesta; varmista, etta se on kytketty
paalle, kun liipaisinta ei kayteta.

e S3ada liipaisimen asetuksia (Sear Engagement, Overtravel ja veto paino) vain, kun ase on tyhjennetty ja
osoittaa turvalliseen suuntaan.

¢ Valta liipaisimen kayttda kosteissa tai marissa olosuhteissa ruosteen ja korroosion estamiseksi.

 Ala muokkaa liipaisinta tai sen komponentteja milldan tavalla, joka voi vaikuttaa sen suorituskykyyn tai
turvallisuuteen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty.
o Poista olemassa oleva liipaisinyhdistelma aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Asenna REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER seuraavasti:
= Kohdista liipasin aseen kiinnityskohtiin.
= Kiinnita liipasin paikalleen mukana toimitetuilla ruuveilla.
= Varmista, ettd liipasin on kunnolla paikallaan eika liiku vedettaessa.
o Suorita toiminnallinen tarkistus varmistaaksesi, etta liipaisin toimii oikein ennen aseen
kayttamista.

2. Kaytto:

[¢]

Varmista ennen laukausta, etta ase osoittaa turvalliseen suuntaan.

Kytke liipaisimen estava sivuturvallisuus paalle, kun asetta ei kayteta.

Saada veto paino tarpeen mukaan mukavuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi, pitaen sen 8 oz
2,5 Ibs alueella.

Puhdista liipaisin jokaisen kaytdn jalkeen ja tarkista se mahdollisten kulumisen tai vaurioiden
varalta.

[¢]

[¢]

[¢]



Havitysohjeet

¢ Havita liipaisin ja kaikki komponentit paikallisten saant6éjen mukaisesti, jotka koskevat
elektroniikkajatetta ja asekomponentteja.

¢ Jos liipaisin on vaurioitunut tai ei enaa toimi, ota yhteys patevdan ammattilaiseen asianmukaisia
havitysmenetelmia varten.

Lisatietoja ja tuki

Kaikki kysymykset tai huolet REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERSista, ota yhteys valmistajan
asiakaspalveluun, jonka yhteystiedot ovat tuotepakkauksessa tai vieraile virallisilla verkkosivuilla saadaksesi
lisdtukea.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kokemuksen REMINGTON 700
CALVIN ELITE TRIGGERSIn kanssa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS med 2STAGE TIMNEY TRIGGER. Denna guide ger
viktiga sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla korrekt och saker anvandning av din avtryckare. Vanligen las
denna guide noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid ditt vapen och dess komponenter som om de ar laddade.

Se till att avtryckaren ar korrekt och sakert installerad innan anvandning.

Hall din avtryckare och alla vapendelar borta fran barn och obehériga anvandare.
Inspektera regelbundet din avtryckare for tecken pa slitage eller skador.

F6lj alla lokala lagar och férordningar angaende vapensakerhet och anvandning.

¢ Rapportera omedelbart eventuella osakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid avtryckaren tillsammans med ett vapen som ar kompatibelt med REMINGTON 700modellen.
 Var medveten om den tvalages avtryckarblockerande sidobromsen; se till att den ar aktiverad nar den
inte anvands.

Justera avtryckarens installningar (sparrengagemang, dverresor och avtryckarvikt) endast nar vapnet ar
oladdat och riktat i en saker riktning.

Undvik att anvanda avtryckaren i blota eller fuktiga forhallanden for att forhindra rost och korrosion.
Modifiera inte avtryckaren eller dess komponenter pa nagot satt som kan paverka dess prestanda eller
sakerhet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att vapnet ar oladdat.
o Ta bort den befintliga avtryckarens monteringsdelar fran vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
o Installera REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGER genom att fdlja dessa steg:
= Justera avtryckaren med monteringspunkterna pa vapnet.
= Sakra avtryckaren pa plats med de medféljande skruvarna.
= Bekrafta att avtryckaren ar korrekt placerad och inte ror sig nar den dras.
o Genomfor en funktionskontroll fér att sakerstalla korrekt drift innan du anvander vapnet.

2. Anvandning:

o Innan du avfyrar, se till att vapnet ar riktat i en saker riktning.

Aktivera den avtryckarblockerande sidobromsen nar vapnet inte anvands.

Justera avtryckarvikten efter behov for din komfort och sakerhet, och se till att den foérblir inom
intervallet 8 0z 2,5 Ibs.

Efter varje anvandning, reng6r avtryckaren och inspektera den for tecken pa slitage eller skador.

[¢]

[¢]

o

Avfallsinstruktioner

* Kasta avtryckaren och eventuella komponenter i enlighet med lokala regler angaende elektroniskt avfall
och vapendelar.



e Om avtryckaren ar skadad eller inte langre fungerar, kontakta en kvalificerad professionell for korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller bekymmer angaende REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS, vanligen hanvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medféljer din produktférpackning eller besék den officiella webbplatsen for

ytterligare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och trevlig upplevelse med dina
REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS. Tack for din uppmarksamhet pa sakerheten.



REMINGTON 700 CALVIN ELITE TRIGGERS
Bezpecnostni pokyny

Uvod
Dékujeme, Ze jste si vybrali spoust REMINGTON 700 CALVIN ELITE s dvoustupfiovym spoustovym mechanismem
TIMNEY. Tento prlvodce poskytuje nezbytné bezpecnostni pokyny k zajisténi spravného a bezpecného pouziti

vasi spousté. Pred instalaci a pouzitim si prosim peclivé prectéte tento névod.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy zachazejte se svym stfelnym zbraném a jejimi komponenty, jako by byly nabité.

Ujistéte se, Ze je spoust spravné a bezpecné nainstalovana pred pouzitim.

Drzte svou spoust a vsechny komponenty strelné zbrané mimo dosah déti a neopravnénych uzivatell.
Pravidelné kontrolujte svou spoust na zndmky opotiebeni nebo poskozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se bezpecnosti a pouzivani strelnych zbrani.
OkamZité hlaste jakékoli nebezpec¢né produkty nebo nehody prislusnym organim.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

* Vzdy pouzivejte spoust ve spojeni se stielnou zbrani, kterd je kompatibilni s modelem REMINGTON 700.

¢ Budte si védomi funkce dvoupolozkového blokovani spousté; ujistéte se, ze je aktivovana, kdyz se
nepouziva.

o Nastavte parametry spousté (zajisténi, pretahovani a hmotnost spousté) pouze tehdy, kdyz je strelnd
zbran vybita a mifi na bezpecnou oblast.

¢ Vyhnéte se pouzivani spousté za vihkych nebo mokrych podminek, aby se predeslo korozi a rzi.

¢ Nemackejte spoust nebo jeji komponenty jakymkoli zplisobem, ktery by mohl ovlivnit jeji vykon nebo
bezpecnost.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze je strelnd zbran vybita.
o Qdstrante stavajici spoustovy mechanismus ze strelné zbrané podle pokynt vyrobce.
o Nainstalujte spoust REMINGTON 700 CALVIN ELITE podle téchto krok{:
= Zarovnejte spoust s montdznimi body na strelné zbrani.
= Zajistéte spoust na misté pomoci dodanych Sroubd.
= Potvrdte, Ze je spoust spravné usazena a nepohybuje se pfi stisknuti.
o Provedte kontrolu funkce, abyste zajistili spravnou &innost pred pouzitim stfelné zbrané.

2. Pouziti:

o Pred vystfelem se ujistéte, Ze je stfelna zbran mifena na bezpecnou oblast.

o Aktivujte blokaci spousté, kdyz se strelnd zbran nepouziva.

o Nastavte hmotnost stisku podle potreby pro vase pohodli a bezpecnost, pricemz zajistéte, aby
zlstala v rozmezi 8 0z 2,5 Ibs.

o Po kazdém pouziti vycistéte spoust a zkontrolujte ji na jakékoli znamky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

e Zlikvidujte spoust a jakékoli komponenty v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se elektronického
odpadu a komponentd stfelnych zbrani.



¢ Pokud je spoust poskozena nebo jiz nefunguje, kontaktujte kvalifikovaného odbornika pro spravné
metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné spousti REMINGTON 700 CALVIN ELITE se prosim obratte na kontaktni
informace vyrobce uvedené v baleni vaseho produktu nebo navstivte oficidlni webové stranky pro dalsi pomoc.

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokynl mdzete zajistit bezpené a prijemné pouzivani vasi spousté
REMINGTON 700 CALVIN ELITE. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.
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